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	Personal information
	

	First name(s) / Surname(s)
	Sandra Flor, Ferreira dos Santos

	Address(es)
	Rua da Alegria, 119 – 3.º

Santo Ildefonso, 4000-042 Porto, Portugal.

	Telephone(s)
	+351 22 332 33 01 
	Mobile:
	+351 93 365 38 

	Fax(es)
	+ 351 22 996 95 23

	E-mail
	sandraflorferreira@sapo.pt  / saflorfer@hotmail.com

	
	

	Nationality
	Portuguese

	
	

	Date of birth
	11/09/1974

	
	

	Gender
	Female

	
	

	Desired employment / Occupational field
	Translator

	
	

	Work experience
	

	
	

	Dates
	2004 - onwards 

	Occupation or position held
	Freelance translator 

French > Portuguese    Portuguese > French

English > Portuguese    Portuguese > English

Spanish > Portuguese 

	Main activities and responsibilities
	Translation fields:

(Cognitive and clinic) psychology, sociology (experience during the Graduate training course) and general law (professional experience). I’ve experience in other areas too: general, history, philosophy, journalism, bank, finance, assurance, advertising, electronics, civil engineering, economics, patents, all type of manuals, website translation and subtitling.

	Name and address of employer
	Several companies in: Portugal, Hong Kong, Spain, Luxembourg, Belgium, United Kingdom and France, Egypt, Greece.
(Translation and interpretation in Portuguese courts).

	Type of business or sector
	Freelance translator since 2004.

	
	

	Education and training
	

	
	

	Dates
	2005 graduate 

	Title of qualification awarded
	Degree in Modern Languages and Literature - Portuguese and French Studies (Specialisation in Translation)

	Principal subjects/occupational skills covered
	Translation

	Name and type of organisation providing education and training
	Faculty of Letters of the University of Porto, Portugal.

	Level in national or international classification
	University Graduate degree

	
	


	Dates
	2004 

	Title of qualification awarded
	Graduate training course in APAV – Associação Portuguesa de Apoio à Vítima (Portuguese Association for Victim Support) in Lisbon

	Principal subjects/occupational skills covered
	French and English translations

	Name and type of organisation providing education and training
	APAV – Associação Portuguesa de Apoio à Vítima (Portuguese Association for Victim Support)

	Level in national or international classification
	Graduate training course

	
	

	Personal skills and competences
	

	
	

	Mother tongue(s)
	Portuguese

	
	

	Other language(s)
	

	Self-assessment
	
	Understanding
	Speaking
	Writing

	European level (*)
	
	Listening
	Reading
	Spoken interaction
	Spoken production
	

	English
	
	C2
	Proficient user
	C2
	Proficient user
	C1
	Proficient user
	B2
	Independent user
	C2
	Proficient user

	Spanish
	
	C2
	Proficient user
	C2
	Proficient user
	C1
	Proficient user
	B2
	Independent user
	C2
	Proficient user

	French
	
	C2
	Proficient user
	C2
	Proficient user
	C1
	Proficient user
	B2
	Independent user
	C2
	Proficient user

	
	(*) Common European Framework of Reference for Languages

	
	

	
	

	Computer skills and competences
	Windows Vista, MSOffice, Internet.
CAT Tools: Passolo 6.00, SDLX Editor, Wordfast, Resx Editor, Adobe Indesign.

	
	

	Other skills and competences
	11th April – 15th June 2005: Professional Aptitude Certificate (CAP) or Vocational Studies Diploma issued by TECLA – Escola Profissional – Porto.

	
	

	
	

	Annexes
	Academic degrees copies (when required)
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